
International Sale of Goods Contracts Convention — Schedule10 38-39 Eliz. II

Article 26

A declaration of avoidance of the contract is effective only if 
made by notice to the other party.

Article 26

Une déclaration de résolution du contrat n’a d’effet que si 
elle est faite par notification à l’autre partie.

Article 27

Sauf disposition contraire expresse de la présente partie de la 
Convention, si une notification, demande ou autre communica
tion est faite par une partie au contrat conformément à la 
présente partie et par un moyen approprié aux circonstances, un 
retard ou une erreur dans la transmission de la communication 
ou le fait qu’elle n’est pas arrivée à destination ne prive pas 
cette partie au contrat du droit de s’en prévaloir.

Article 28

Si, conformément aux dispositions de la présente Convention, 
une partie a le droit d’exiger de l’autre l’exécution d’une 
obligation, un tribunal n’est tenu d’ordonner l’exécution en 
nature que s’il le ferait en vertu de son propre droit pour des 
contrats de vente semblables non régis par la présente 
Convention.

Article 27

Unless otherwise expressly provided in this Part of the Con
vention, if any notice, request or other communication is given 
or made by a party in accordance with this Part and by means 
appropriate in the circumstances, a delay or error in the trans
mission of the communication or its failure to arrive does not 
deprive that party of the right to rely on the communication.

Article 28

If, in accordance with the provisions of this Convention, one 
party is entitled to require performance of any obligation by the 
other party, a court is not bound to enter a judgement for 
specific performance unless the court would do so under its own 
law in respect of similar contracts of sale not governed by this 
Convention.

Article 29

(1) A contract may be modified or terminated by the mere 
agreement of the parties.

(2) A contract in writing which contains a provision requiring 
any modification or termination by agreement to be in writing 
may not be otherwise modified or terminated by agreement. 
However, a party may be precluded by his conduct from 
asserting such a provision to the extent that the other party has 
relied on that conduct.

Article 29

(1) Un contrat peut être modifié ou résilié par accord amia
ble entre les parties.

(2) Un contrat écrit qui contient une disposition stipulant que 
toute modification ou résiliation amiable doit être faite par écrit 
ne peut être modifié ou résilié à l’amiable sous une autre forme. 
Toutefois, le comportement de l’une des parties peut l’empêcher 
d’invoquer une telle disposition si l’autre partie s’est fondée sur 
ce comportement.

CHAPITRE IICHAPTER II

OBLIGATIONS DU VENDEUROBLIGATIONS OF THE SELLER

Article 30

Le vendeur s’oblige, dans les conditions prévues au contrat et 
par la présente Convention, à livrer les marchandises, à en 
transférer la propriété et, s’il y a lieu, à remettre les documents 
s’y rapportant.

Article 30

The seller must deliver the goods, hand over any documents 
relating to them and transfer the property in the goods, as 
required by the contract and this Convention.

Section ISection I

Livraison des marchandises et remise des documents 

Article 31

Si le vendeur n’est pas tenu de livrer les marchandises en un 
autre lieu particulier, son obligation de livraison consiste :

a) lorsque le contrat de vente implique un transport des 
marchandises, à remettre les marchandises au premier trans
porteur pour transmission à l’acheteur;
b) lorsque, dans les cas non visés au précédent alinéa, le 
contrat porte sur un corps certain ou sur une chose de genre

Delivery of the Goods and Handing over of Documents 

Article 31

If the seller is not bound to deliver the goods at any other 
particular place, his obligation to deliver consists:

(a) if the contract of sale involves carriage of the goods - in 
handing the goods over to the first carrier for transmission to 
the buyer;
(b) if, in cases not within the preceding subparagraph, the 
contract relates to specific goods, or unidentified goods to be


